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40. And during part of the
night, (also,) celebrate His

praises, and (so likewise) after

the postures of adoration.

41. And listen for the Day

#| when the Caller will call out

from a place quiet near,-

42. The Day when they will
hear a (mighty) Blast in (very)
truth: that will be the Day of
/| Resurrection.

s 43. Verily it is We Who give
i Life and Death; and to Us is the
%| Final Goal-

will be rent asunder, from (men)
hurrying out: that will be a gathe-
ring together,- quite easy for Us.

45. We know best what they
say; and you are not one to
overawe them by force. So
admonish with the Qur’an such
as fear My Warning!

The Winds that Scatter-51

wa qallal- ghurool.

40. Waminal-layli fasabbihhu
wa afbaaras-sujooll

41. Wastami* Yawma yunaa-
dil-munaadi Himemakaaiin
Jare- NS EEEAN ISt

429 ¥awma yasma‘oonag-say-
hata bilhalll}; zaalika yawmul-
khuroofl

43, [@fida Nahnu nuhyee wa
numeetu wa ilaynal-maseer.

44, Yawma tashaqqaqul-ardu
‘anhum siraaf@amzaalika hash-
run ‘alaynaa yasee

N@hnu a‘lamu bimaa
yagooloona wa maaa Hilld
‘alayhifiibijabbaailifdzakkir
bil-Qur’aani [@fyeyakhaafu
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(Adhariyat, or the Winds
That Scatter)

In the name of Allah, Most
Gracious, Most Merciful.

AZ-ZAARIYAAT-51
Bismillaahir-Rahmaanir
Raheem.

By the (winds) that scatter
roadcast;
And those that lift and bear
way heavy weights;
And those that flow with
ase and gentleness;
And those that distribute
nd apportion by Command,;
Verily that which you are
romised is true;
And verily Judgment and
ustice must indeed come to pass.
By the Sky with (its) nu-
erous Paths,
Truly you are in a doctrine
iscordant,
Through which are deluded

away from the Truth) such as
would be deluded.

. Woe to the falsehood-
mongers,-
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1. Wazzaariyaati zariaammm
PEEEGI haamilaati wilEAENNN
SR jaariyaati yusaamm
BFEI muqassimaati amraa.

5. [EAamaa too‘adoona la-
saad IR TSR T
B iARad-deena lawaaqi fll

I WEssamaaa’i zaatil-hu-
buk.

8. [nakum lafee qawlime
-khtali*

G faku ‘anhuman ufik.

10. Qutilal-kharraasoon.
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The Winds that Scatter—51
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11. Those who (flounder)
heedless ina flood of confusion:

12. They ask, “When will be
the Day of Judgment and
Justice?

13. (It will be) a Day when they
will be tried (and tested) over the
Fire!

14. - “You taste your trial! This

| is what you used to ask to be

hastened!”

15. As to the Righteous, they
will be in the midst of Gardens
and Springs,

16. Taking joy in the things
which their Lord gives them,
because, before then, they lived a
good life.

17. They were in the habit of
sleeping but little by night,

18. And in the hours of early
dawn, they (were found) praying
for Forgiveness;

19. And in their wealth the
beggar and the outcast had due
share.

20. On the earth are Signs for
those ofassured Faith,

21. As also in your own
selves: will you not then see?

our
Sustenance, as (also) that which

x| youare promised.

23. Then, by the Lord of heaven
and earth, this is the very Truth, as
much as the fact that you can
speak intelligently to each other.

24. Has the story reached you,
of the honoured guests of
Abraham?

25. Behold, they entered his
presence, and said: “Peace!” He
said, “Peace!” (and thought,
“These seem) unusual people.
26. Then he turned quickly to
his household, brought out a
fatted calf,

27. And placed it before them..
he said, “Will you not eat?”

28. (When they did not eat), He
conceived a fear of them. They
said, “Fear not,” and they gave
him glad tidings of a son
endowed with knowledge.

29. But his wife came forward
(laughing) aloud: she smote

11. Allazeena hum fee gham-
rafifisdahoon.

12. Yas’aloona ayyaana Yaw-
mud-Deen

13. Yawma hum
yuftanoon.

14. Zooqoo fitnatakum haa-
zal-lazee KilGMBIhee tas-
ta‘jiloon.

15

l-muttageena fee
va ‘uyoon.

16. Aakhizeena maaa aataa-

hum Rabbuhum; ffidhum kaa-
noo qalila zaalika muhsineen.

layli maa yahja‘oon.
18. Wa bil-ashaari hum yas-
taghfiroon.

19. Wa feee amwaalihim
haqqul-lissaaa’ili walmahroom.

20. Wa fil-ardi Aayaatul-
lilmoogineen.

21. Wa feee @Rfflisikum;
afalaa tullsiroon.

22, Wafis-samaaa’i rizqukum
wamaa too‘adoon.

23. Fawa Rabbis-samaaa’i
wal-ardi finnahoo lahaGdime
Miisla maaa @fifakum @ifigoon.

24. Hal ataaka hadeesu dayfi
Braaheemal-mukrameen.

25. 1z dakhaloo ‘alayhi
faqaaloo salaala salaa-
-

IKAroon.

26. Faraagha ilaaa ahlihee
fajaaa’a bi* JIRSEm eI
27 qarrabahooo ilayhim
qaala alaa ta-kuloon.

28. Fa-awjasa minhum Kkhee-

faf@il@daloo laa takhaf wa

bashsharoohu bighulaamin
‘alee*

P9FEE-lbalatim-ra-atuhoo
fee sarrafififdsakkat
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31. (Abraham) said: “And | 31. Qaala famaa khafpukum || @ 4~ W21 242 22 04 \%
what, O you Messengers, is your | ayyuyhal-mursaloon. Cb&v“'lﬂmé?. r&bﬁb db
errand (now)?” i LY (T ; S\M &
32. They said, “We have been | 32. Qaalooo [ifidéia ursilnaaa | 29 ) Gy ,Jﬂi'ﬂ})b

g sent to a people (deep) in sin;- ilaa qawif . E‘g L/J"},“ s 4

4| 33. “To bring on, on them, (a R T I A VL i B4

: ?l!;gwer o)f) gstones of clay 33. Lmursﬁa a!ayhlm hljaa @u&bu‘ 5 WJ”

d mstone), o /o, s <>

J! 34. *“Marked as from your Lord awwamatan finda _)-:1’-5.-, 3:{;:;:.

‘. £or tléose who trespass beyond Rabbﬁca lilmusrifeen.

@ oundas 7 . -~ 2

#% 35. Then We evacuated those 35. Fa-e_akhra]nzta iman_ kaana Lﬁtw EET E",’P },’

Jﬂ of the Believers who were there, | fechaaminal-mu’mineen. by Croesed!

*} 36. But We did not find there | 36. Famaa wajaila,a fechaa IR ’-! 2p00%

‘A any just (Muslim) persons | ghayra bayfiifisiinal-musli- U‘ﬂ g "’N L/, S;,

:! exceptin one house: meen. ) @},’L""JT __
M 37. And We left there a Sign | 37. Wa taraknaa fechaaa | (5330 pod 201 (g 555 |8
for such as fear the Grievous | Aayatal-lillazeena yakhaafoo- G v 60

Chastisement. nal-‘azaabal-aleem. ,\.}gl A

41.

A Ikhfa
hase]

woman!”
30. They said, “Even so your

Lord has spoken: and He is full Rabbukl fiiidhoo Huwal-
of Wisdom and Knowledge.” Hakeemul-Aleem. ® ket oLz T_’,fb

/ 37 %8 £ ,/5
38. And in Moses (was another | 38. Wa fee Moosaaa iz arsal- Gl .JL" dﬂ—ﬁ
Sign): behold, We sent him to | naahu ilaa Fir‘awna bisultaa- s 2 Wy
Pharaoh, with authority manifest. O¢ L%L‘L‘%
39. But (Pharaoh) turned back i i @522/ 245
( ) BOMMEG(awallaa biruknihee wa | 94327 ey { dtg ¥ "7&’

with his Chiefs, and sald “A ;
sorcerer, or one possessed!” qaala saahirun aw majnooil

. S22 221K (s 1
40. So We took him and his B0 Faiakhaznaahu wa junoo- ,ﬁ.J'L%ﬂ’UCI’ 3;;3"&-(9
forces, and threw them into the | dahoo fanabaznaahum fil-
sea; and his was the blame. m wa huwa muleciiiiil @ _s0 9B 9
And in the ‘Ad (people) | 4
(was another Sign): behold, We alayhlmur-reehal ageem.
sent against them the devas- ACA|
tating Wind: @,’L"‘!..,
42. It left nothing whatever | 42 Maa tazaru St 207 2 5F z
that it came up against, but | 5, zaru Y S Et-\l‘ “ G“U“ 505G
reduced it to ruinandrottenness. | oo o0 g el

another Sign): behold, they | 43. Wa fee Samooda iz qeela el “"r’é)’ 53 % é_,
were told, “Enjoy (,},’0‘11' brief | Jahum tamatta‘oo hattaa hecfill
day) for a little while! ® (;ﬂ.a-
§ {4};‘: But theyczl il}s?éenﬂ{ dgﬁed S
e Command of their Lord: so g ‘ ; . % 4L1< %

,d the stunning noise (of an S ata “an anri. Rabbi (ﬂmka-l, ‘ﬂr_)uﬁiuﬂw
% earthquake) seized them, even

/| while they were looking on.
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atat ‘alayhi illaa ja‘alat-hu
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him fa-akhazat-humus-
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saa‘igatu wahum moon.
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Part 27

45. Then they could not even
stand (on their feet), nor could
they help themselves.

46. So were the People of
Noah before them for they
wickedly transgressed.

47. With power and skill We
constructed the Firmament: for it
is We Who create the vastness of
space.

48. And We have spread out the
(spacious) earth: how excel-
lently We do spread out!

49. And of every thing We
have created pairs: that you may
receive instruction.

50. Then you hasten (at once)
to Allah: 1 am from Him a
Warner to you, clear and open!

51. And make not another an
object of worship with Allah: I
am from Him a Warner to you,
clearand open!

52. Similarly, no Apostle came
to the Peoples before them, but
they said (of him) in like manner,
“Asorcerer, or one possessed”!
53. Is this the legacy they have
transmitted, one to another? Nay,
they are themselves a peop e
transgressing beyond bounds!

54. So turn away from them:
not blame on you.

55. But teach (your Message)
for teaching benefits the Be-
lievers.

56. And 1 have not created
Jinns and men, except that they
may serve (worship) Me.

57. No Sustenancedol require
of them, nor do I require that
they should feed Me.

58. For Allah is He Who gives
(all) Sustenance,- Lord of
Power,- Steadfast (for ever).

59. For the Wrong-doers, their
portion is like unto the portion of
their fellows (of earlier genera-
tions): then let them not ask Me to
hasten (that portion)!

60. Woe, then, to the Unbelievers,
on account of that Day of theirs
which they have been promised!

The Winds that Scatter-51
i - ﬁ 3 2 g . 4 2 2 7 :' i ,\u. _\.-. s - 7 E g -,x_ 7 3

46. Wa gawma Nooliffisitiif
@@l ifiiidhum kaanoo qawiiigh
[fa&siqeen.

47. Wassamaaa’a banaynaa-
haa bi-ayGifUEVANRRSa lamoo-
si‘oon.

48. Wal-arda farashnaahaa
fani‘mal-maahidoon.

49. Wa [iilE1li shay’in
khalafjnaa zawjayni la‘allakum
tazakkaroon.

50. Fafirrooo ilal-laahi [fifige
lakufi "minhu nazecHiifil
il s S e R )
S1IWa laa taf‘aloo ma‘allaahi
ilaahan aakhara [fifige lakuim

minhu naze TG be I

B2IE#zaalika maaa atalla-
zeena ifiifigallihim=mir-Rasoo-
lin illaa gaaloo saahirun aw
mafnoon.

53. Atawaasaw bih; bal hum
qawiiiliiifiaghoon.

54. Fatawalla ‘anhum famaaa
aiifa bimaloom W TR
S5IWE zakkir fafiifidz-zikraa
I8 ‘ul-mu’mineen.

56. Wa maa khalaffjtul jififig
walJifi§d illaa liya‘budoon.

57. Maaa ureedu minhummir-

riz{ifiwewa maaa ureedu EfigE
§All‘imoon.

58. [ ffdl-laaha Huwar-Raz-
zaaqu Zul-Quwwatil-Mateen.

59. Fafififid lillazeena zala-
moo zanooBammiemisla zanoobi
ashaabihim falaa yasta‘jiloon.

60. Fawaylul-lillazeena kafa-
roo [ifyE¥dwmihimul- lazee
yoo‘adoon.
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